
Mgr. Monika Kapustová, PhD.
rod. Koncová
lingvistka, vedecká pracovníčka
Oddelenie súčasnej lexikológie a lexikografie JÚĽŠ SAV, v. v. i.

Kontakt:
Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV, v. v. i.
Panská 26
811 01 Bratislava 1

E-mail:
monika.kapustova@juls.savba.sk

Vedeckovýskumné zameranie:
 lexikológia a lexikografia, slovotvorba, lexikálna a gramatická sémantika slov, 

distributívna sémantika, korpusová lingvistika, slovenčina ako cudzí jazyk

Ďalšie oblasti odborného záujmu:
 slovenská a francúzska právnická terminológia, forenzná lingvistika 
 CAT nástroje, interaktívna terminológia IATE, viacjazyčné terminologické glosáre, tezaurus EuroVoc
 detský simultánny slovensko-francúzsky bilingvizmus a sukcesívny plurilingvizmus

Vzdelanie a pracoviská:
 2016 – súčasnosť: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV, v. v. i., Bratislava
 2006 – 2012: Département d’Études Slaves, Faculté des Lettres, Langues et Sciences Humaines,  

Université Blaise-Pascal, Clermont-Ferrand (Francúzsko)
 2002 – 2006: Katedra slovenského jazyka, Filozofická fakulta Univerzity Komenského, Bratislava
 1997 – 2002: doktorandské štúdium, Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV, Bratislava
 1992 – 1997: vysokoškolské štúdium, Filozofická fakulta, Prešovská univerzita, Prešov, 

slovenský jazyk a literatúra – francúzsky jazyk a literatúra

Ďalšie pracovné skúsenosti: 
 súdne preklady a tlmočenie (Tribunal de Grande Instance, Clermont-Ferrand, 

Tribunal d'Instance, Riom, Francúzsko)
 odborné minimum z práva pre tlmočníkov a prekladateľov v rozsahu určenom 

Ministerstvom spravodlivosti SR (Tlmočnícky ústav FF UK, Bratislava)
 redaktorská a editorská činnosť (Slovenská reč, Jazykovedný časopis)
 lektorská činnosť (letná škola slovenského jazyka a kultúry Studia Academica Slovaca)

Vedecké a študijné pobyty:
 Centre National de la Recherche Scientifique (CNRS), Paríž (Francúzsko)
 Université de Paris III – Sorbonne Nouvelle, Paríž (Francúzsko)
 École des Hautes Études en Sciences Sociales (EHESS), Paríž (Francúzsko)
 Maison des Sciences de l'Homme (MSH), Paríž (Francúzsko)
 Université de Provence Aix-Marseille I, Aix-en-Provence (Francúzsko), 

odborná francúzština z oblasti ekonomiky a práva

Účasť v grantoch:
Grantový projekt VEGA č. 2/0015/14 Slovník súčasného slovenského jazyka – 5. etapa
Grantový projekt VEGA č. 2/0017/17 Slovník súčasného slovenského jazyka – 6. etapa
Grantový projekt VEGA č. 2/0016/21 Slovník súčasného slovenského jazyka – 7. etapa

Vybrané publikácie:
Slovník skratiek a značiek. Bratislava: Ikar 2004. 488 s. ISBN 80-551-0743-2 (spoluautor R. Lalúch)
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